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ीभगवानवाचु  । 
पर भयः वािम ानाना ानमममं ंू ु ् । 
याा मनयः सव परा िसििमतो गताःु  ं  ॥१४-१॥ 
ÌrÁbhagavÀn uvÀca | 
paraÎ bhÂyaÏ pravakÍyÀmi jÈÀnÀnÀÎ jÈÀnam uttamam | 
yaj jÈÀtvÀ munayaÏ sarve parÀÎ siddhim ito gatÀÏ ||14-1|| 
  

इद ानमपां ु ि मम साधमागताः  । 
सग ऽिप नोपजाय लय न थि च े े  ॥१४-२॥ 
idaÎ jÈÀnam upÀÌritya mama sÀdharmyam ÀgatÀÏ | 
sarge 'pi nopajÀyante pralaye na vyathanti ca ||14-2|| 
  

मम योिनमह तिभ दधाहम  ् । 
सभवः सवभताना ततो भवित भारतं ं ू  ॥१४-३॥ 
mama yonir mahad brahma tasmin garbhaÎ dadhÀmy aham | 
saÎbhavaÏ sarvabhÂtÀnÀÎ tato bhavati bhÀrata ||14-3|| 
  

सवयोिनष कौय मतयः सभवि याः ु े ू ं  । 
तासा  महोिनरह बीजदः िपतां ं  ॥१४-४॥ 
sarvayoniÍu kaunteya mÂrtayaÏ saÎbhavanti yÀÏ | 
tÀsÀÎ brahma mahad yonir ahaÎ bÁjapradaÏ pitÀ ||14-4|| 
  

स रजम इित गणाः कितसभवाःं ृ ंु  । 
िनबि महाबाहो दह दिहनमयमे े े ् ॥१४-५॥ 
sattvaÎ rajas tama iti guÉÀÏ prakÃtisaÎbhavÀÏ | 
nibadhnanti mahÀbÀho dehe dehinam avyayam ||14-5|| 
  

त स िनं मलाकाशकमनामयम ् । 
सखसन बाित ानसन चानघु े े  ॥१४-६॥ 
tatra sattvaÎ nirmalatvÀt prakÀÌakam anÀmayam | 
sukhasaÇgena badhnÀti jÈÀnasaÇgena cÀnagha ||14-6|| 
  

रजो रागाक िवि तृाससमवमं ु ् । 
तिबाित कौय कमसन दिहनमे े े ् ॥१४-७॥ 
rajo rÀgÀtmakaÎ viddhi tÃÍÉÀsaÇgasamudbhavam | 
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tan nibadhnÀti kaunteya karmasaÇgena dehinam ||14-7|| 
  

तमानज िवि मोहन सवदिहनामं ं  े ् । 
मादालिनािभिबाित भारत ॥१४-८॥ 
tamas tv ajÈÀnajaÎ viddhi mohanaÎ sarvadehinÀm | 
pramÀdÀlasyanidrÀbhis tan nibadhnÀti bhÀrata ||14-8|| 
  

स सख सयित रजः कमिण भारतं ु े   । 
ानमाव त तमः माद सयतृ ु े ु  ॥१४-९॥ 
sattvaÎ sukhe saÈjayati rajaÏ karmaÉi bhÀrata | 
jÈÀnam ÀvÃtya tu tamaÏ pramÀde saÈjayaty uta ||14-9|| 
  

रजमािभभय सू  ंभवित भारत । 
रजः स तमवै तमः स रजथां ं  ॥१४-१०॥ 
rajas tamaÌ cÀbhibhÂya sattvaÎ bhavati bhÀrata | 
rajaÏ sattvaÎ tamaÌ caiva tamaÏ sattvaÎ rajas tathÀ ||14-10|| 
  

सवारष दह ऽिकाश उपजायत े े े ेु  । 
ान यदा तदा िवािव सं ृ ं िमतु ॥१४-११॥ 
sarvadvÀreÍu dehe 'smin prakÀÌa upajÀyate | 
jÈÀnaÎ yadÀ tadÀ vidyÀd vivÃddhaÎ sattvam ity uta ||14-11|| 
  

लोभः विरारः कमणामशमः हृाृ   । 
रजतािन जाय िवव भरतषभे े ेृ   ॥१४-१२॥ 
lobhaÏ pravÃttir ÀrambhaÏ karmaÉÀm aÌamaÏ spÃhÀ | 
rajasy etÀni jÀyante vivÃddhe bharatarÍabha ||14-12|| 
  

अकाशो ऽवि मादो मोह एव चृ  । 
तमतािन जाय िवव कनने े ेृ ु  ॥१४-१३॥ 
aprakÀÌo 'pravÃttiÌ ca pramÀdo moha eva ca | 
tamasy etÀni jÀyante vivÃddhe kurunandana ||14-13|| 
  

यदा स ेव त लय याित दहभतृ ं ृे ेु ् । 
तदोमिवदा लोकानमलाितपतं  े॥१४-१४॥ 
yadÀ sattve pravÃddhe tu pralayaÎ yÀti dehabhÃt | 
tadottamavidÀÎ lokÀn amalÀn pratipadyate ||14-14|| 
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रजिस लय गा कमसिष जायतं  ु  े। 
तथा लीनमिस मढयोिनष जायतू ु  े॥१४-१५॥ 
rajasi pralayaÎ gatvÀ karmasaÇgiÍu jÀyate | 
tathÀ pralÁnas tamasi mÂËhayoniÍu jÀyate ||14-15|| 
  

कमणः सकताः सािक िनमल फलम ु ृ ं ं ् । 
रजस फल ःखमान तमसः फलमु ं ं ् ॥१४-१६॥ 
karmaÉaÏ sukÃtasyÀhuÏ sÀttvikaÎ nirmalaÎ phalam | 
rajasas tu phalaÎ duÏkham ajÈÀnaÎ tamasaÏ phalam ||14-16|| 
  

साजायत ान रजसो लोभ एव चं ंे  । 
मादमोहौ तमसो भवतो ऽानमव चे  ॥१४-१७॥ 
sattvÀt saÎjÀyate jÈÀnaÎ rajaso lobha eva ca | 
pramÀdamohau tamaso bhavato 'jÈÀnam eva ca ||14-17|| 
  

ऊ गि सा  म िति राजसाःे  । 
जघगणवा अधो गि तामसाःु ृ  ॥१४-१८॥ 
ÂrdhvaÎ gacchanti sattvasthÀ madhye tiÍÊhanti rÀjasÀÏ | 
jaghanyaguÉavÃttasthÀ adho gacchanti tÀmasÀÏ ||14-18|| 
  

ना गणः कतार यदा ानपयितं ंु े  ु  । 
गण पर वि माु े ें व सो ऽिधगितं  ॥१४-१९॥ 
nÀnyaÎ guÉebhyaÏ kartÀraÎ yadÀ draÍÊÀnupaÌyati | 
guÉebhyaÌ ca paraÎ vetti madbhÀvaÎ so 'dhigacchati ||14-19|| 
  

गणानतानती ीही दहसमवानु े े े ु ् । 
जमृजराःखिैवमो ऽमतृमतु ु ु  े॥१४-२०॥ 
guÉÀn etÀn atÁtya trÁn dehÁ dehasamudbhavÀn | 
janmamÃtyujarÀduÏkhair vimukto 'mÃtam aÌnute ||14-20|| 
  

अजन उवाचु  । 
कैिलैीणानतानतीतो भवित भो ु े  । 
िकमाचारः कथ चतैाीणानितवततं ं ु   े॥१४-२१॥ 
arjuna uvÀca | 
kair liÇgais trÁn guÉÀn etÀn atÁto bhavati prabho | 
kimÀcÀraÏ kathaÎ caitÀÎs trÁn guÉÀn ativartate ||14-21|| 
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ीभगवानवाचु  । 
काश च वि च मोहमव च पाडवं ृ ं े  । 
न ि सवािन न िनवािन कािते ं ृ ृ  ॥१४-२२॥ 
ÌrÁbhagavÀn uvÀca | 
prakÀÌaÎ ca pravÃttiÎ ca moham eva ca pÀÉËava | 
na dveÍÊi saÎpravÃttÀni na nivÃttÀni kÀÇkÍati ||14-22|| 
  

उदासीनवदासीनो गणयै न िवचातु  े। 
गणा वत इव यो ऽवितित नतु  े े  े॥१४-२३॥ 
udÀsÁnavad ÀsÁno guÉair yo na vicÀlyate | 
guÉÀ vartanta ity eva yo 'vatiÍÊhati neÇgate ||14-23|| 
  

समःखसखः ः समलोामकानःु  । 
तियाियो धीरिनासितःु ु ुं  ॥१४-२४॥ 
samaduÏkhasukhaÏ svasthaÏ samaloÍÊÀÌmakÀÈcanaÏ | 
tulyapriyÀpriyo dhÁras tulyanindÀtmasaÎstutiÏ ||14-24|| 
  

मानावमानयोो िमािरपयोःु ु  । 
सवारपिरागी गणातीतः स उत ु  े॥१४-२५॥ 
mÀnÀvamÀnayos tulyas tulyo mitrÀripakÍayoÏ | 
sarvÀrambhaparityÀgÁ guÉÀtÁtaÏ sa ucyate ||14-25|| 
  

मा च यो ऽिभचारण भियोगन सवतं े े े  े। 
स गणामतीतैाभयाय कतु ू  े॥१४-२६॥ 
mÀÎ ca yo 'vyabhicÀreÉa bhaktiyogena sevate | 
sa guÉÀn samatÁtyaitÀn brahmabhÂyÀya kalpate ||14-26|| 
  

णो िह िताहममतृाय च । 
शात च धम सखकैािक च ु  ॥१४-२७॥ 
brahmaÉo hi pratiÍÊhÀham amÃtasyÀvyayasya ca | 
ÌÀÌvatasya ca dharmasya sukhasyaikÀntikasya ca ||14-27|| 
  


